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The Holy Bible in Chinese (simplified), Easy Reading
Version
copyright © 2004, 2006 World Bible Translation Center

Language: F[EEX (Chinese)
Dialect: Mandarin, simplified script

Translation by: World Bible Translation Center

License Agreement for Bible Texts World Bible Translation Center Last
Updated: September 21, 2006 Copyright © 2006 by World Bible Translation
Center All rights reserved. These Scriptures: ¢ Are copyrighted by World
Bible Translation Center. ¢ Are not public domain. ¢« May not be altered
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